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OZNAMENIE
Ministerstva zahranicnych veci a europskych zalezitosti Slovenskej republiky

Ministerstvo zahrani¢nych veci a europskych zalezitosti Slovenskej republiky oznamuje, ze 28.
augusta 2003 bol v Joensuu prijaty Dohovor o Eurépskom lesnickom institite. Narodna rada
Slovenskej republiky vyslovila s dohovorom stihlas uznesenim ¢. 392 z 18. decembra 2012.
Prezident Slovenskej republiky podpisal listinu o pristupe k dohovoru 30. januara 2013. Listina o
pristupe bola 26. februara 2013 ulozena u depozitara, ktorého funkcie vykonava Ministerstvo
zahrani¢énych veci Finskej republiky. Dohovor nadobudol platnost 4. septembra 2005 v sulade s
¢lankom 15 ods. 1. Pre Slovensku republiku nadobudne platnost 27. aprila 2013 v sulade s
clankom 15 ods. 2.
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K oznameniu ¢. 104
2013 Z. z.

DOHOVOR O EUROPSKOM LESNICKOM INSTITUTE

Strany tohto dohovoru, na ktoré sa bude dalej odkazovat ako na zmluvné strany,

pripominajuc si rozhodnutia tykajuce sa lesov prijaté na Konferencii Organizacie Spojenych
narodov o zivotnom prostredi a rozvoji v roku 1992, navrh ¢innosti Medzivladneho panelu o lesoch
a Medzivladneho féra o lesoch, rozsireny program prace pre biologicku diverzitu lesov vztahujuci
sa k Dohovoru o biologickej diverzite, ako aj vystupy Svetového summitu o trvalo udrzatelnom
rozvoji;
uznavajuc pokrok a vysledky dosiahnuté pri implementacii zavizkov Konferencii ministrov o
ochrane lesov v Euro6pe;
uvedomujuc si meniaci sa charakter eur6pskych lesov a problémov lesnictva a obavy spolo¢nosti a
potrebu vytvarania relevantnych vedeckych uidajov s ohladom na prijimanie spravnych rozhodnuti;
berac do uvahy skutocnost, ze Europsky lesnicky insStitiit bol zaloZeny ako asociacia podla
finskeho prava v roku 1993, aby prispel k Studiu lesnictva, lesov a zachovania lesov na eurépskej
arovni;
vedomé si pridanej hodnoty vyplyvajucej z etablovania lesnictva a lesnickeho vyskumu v ramci
medzinarodného prostredia;
Zelajuc si pokracovanie spoluprace v oblasti lesnictva a lesnickeho vyskumu na medzinarodne;j
urovni a sucasne sa vyhybat duplikacii usilia;
sa dohodli takto:

Clanok 1

Institat

Europsky lesnicky institat (dalej len ,institiit*) sa tymto zriaduje ako medzinarodna organizacia.

Jeho sidlo je v Joensuu, Finska republika.

Clanok 2

Ciel a funkcie

1. Zamerom institatu je na celoeuropskej trovni realizovat vyskum v oblasti lesnickej politiky
vratane jej environmentalnych aspektov, v oblasti ekologie, mnohostranného vyuzivania,
zdrojov a zdravotného stavu europskych lesov, ponuky a dopytu po dreve a inych lesnych
produktoch a sluzbach s cielom podporit zachovanie a trvalo udrzatelné obhospodarovanie
lesov v Eurépe.

2. Na dosiahnutie tohto zameru institut:

a) poskytuje prislusné informacie pre tvorbu politik a rozhodovaci proces v eurépskych
krajinach vo vztahu k odvetviam lesného hospodarstva a priemyslu spracovania dreva;

b) realizuje vyskum vo vyssie uvedenych oblastiach;

c) vyvija metody vyskumu;

d) organizuje vedecké stretnutia a zticastnuje sa ich; a

e) usporaduva a rozsiruje poznatky o svojej praci a dosiahnutych vysledkoch.

Clanok 3
Informacie

Zmluvné strany podporuju pracu institutu poskytovanim informacii suvisiacich s lesmi. Tieto
informacie su poskytované na zaklade Specifickych poziadaviek za predpokladu, Ze nie su
dostupné z inych institucii a organov zbierajucich prislusné udaje a pokial je ich mozné ziskat
primeranym sposobom. Aby sa zabranilo duplicite ¢innosti, zamerom institatu je zabezpecit
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primerant koordinaciu s inymi medzinarodnymi insStiticiami a organmi vratane tych, ktoré
vykonavaju zber udajov.
Clanok 4
Clenovia, asociovani a pridruzeni ¢lenovia institiatu
1. Zmluvné strany su ¢lenmi institatu.

2. Asociované clenstvo v institute je otvorené pre vyskumné ustavy, vzdelavacie institucie,
komeréné organizacie, organy na useku spravy lesného hospodarstva, mimovladne organizacie
a institacie podobnej povahy z eurépskych Statov (dalej len ,asociovani ¢lenovia“). Pridruzené
¢lenstvo je otvorené pre institucie podobného charakteru z mimoeurépskych statov (dalej len
~pridruzeni ¢lenovia®“). PridruZeni ¢lenovia sa nepodielaju na rozhodovacom procese institatu.
Clanok 5
Organy

Organmi institutu su Rada, Konferencia, Predsednictvo a Sekretariat na cele s riaditelom.
Clanok 6
Rada

1. Rada je zlozena zo zastupcov Clenov a stretava sa na riadnych zasadnutiach kazdé tri roky.
Mimoriadne zasadnutie sa moze uskutocnif na ziadost ktoréhokolvek c¢lena alebo
Predsednictva. Takato ziadost musi byt schvalena ¢lenmi, a to jednoduchou vac¢sinou.

2. Rada
a) menuje clenov Predsednictva v sulade s ¢lankom 8 odsekom 2 pismenami a), c) a d);
b) dava suhlas k menovaniu riaditela v stlade s ¢lankom 8 odsekom 4 pismenom d);
¢) stanovuje ramcovu politiku pre ¢innost institatu;

d) rozhoduje o vsSeobecnych otazkach technickej, finan¢nej alebo administrativnej povahy
predlozenych ¢lenmi, Konferenciou alebo Predsednictvom;

e) jednoduchou véacsinou schvaluje smernice, ktoré moézu byt nevyhnutné pre ¢innost institatu
a jeho organov; a

) jednoduchou vaésinou schvaluje, meni a doplfia svoje procedurélne pravidla.
3. Kazdy clen ma jeden hlas. Rozhodnutia sa prijimaju konsenzom, ak nie je v dohovore uvedené
inak.
Clanok 7
Konferencia

1. Konferencia je zloZena zo zastupcov asociovanych ¢lenov. Konferencia sa stretava raz za rok na
plenarnom zasadnuti a rozhodnutia prijima jednoduchou vac¢sinou. Pridruzeni ¢lenovia sa
mozu zucastnif plenarneho zasadnutia Konferencie. Institucie a regionalne alebo medzinarodné
organizacie, ktoré nie su asociovanymi alebo pridruzenymi ¢lenmi institatu, mézu byt pozvané
na plenarne zasadnutia Konferencie v suilade s pravidlami stanovenymi Predsednictvom.

2. Konferencia, okrem iného,
a) menuje clenov Predsednictva v sulade s ¢lankom 8 odsekom 2 pismenami b), c) a d);
b) urcuje ¢lenské poplatky asociovanych a pridruzenych ¢lenov;
¢) odporuca iniciovanie aktivit s ohladom na realizaciu cielov institutu;
d) schvaluje uctovnu uzavierku po vykonani auditu;
e) schvaluje plan prace na nasledujuci rok predloZzeny Predsednictvom;
f) posudzuje a prijima vyroénu spravu o aktivitach institutu; a

g) schvaluje, meni a doplna svoje proceduralne pravidla.
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Clanok 8
Predsednictvo

1. Predsednictvo pozostava z 6smich o0sob s kompetenciou v oblasti aktivit institutu. Clenovia
Predsednictva mozu zastavat svoju poziciu najviac dve po sebe nasledujiice obdobia.

2.
a) Styroch ¢lenov Predsednictva menuje Rada na obdobie troch rokov.
b) Styroch ¢lenov Predsednictva menuje Konferencia na obdobie troch rokov.
c¢) Rada a Konferencia prijmu pravidla tykajuce sa procesu nominacie a rotacie ¢lenov, ktorych
menuju.
d) Prechodne uvolnené miesta sa obsadia na zaklade pisomného konania uskutocneného v
ramci Rady alebo Konferencie.
3. Predsednictvo sa stretava najmenej raz za rok a rozhodnutia prijima jednoduchou vacésinou.
4. Predsednictvo
a) v ramci politiky stanovenej Radou pripravuje a hodnoti administrativny a vyskumny program
prace institutu;
b) na zaklade usmernenia Radou prijima potrebné vnutorné predpisy;
c) schvaluje rozpocet a ucty;
d) so suhlasom Rady menuje riaditela;
e) schvaluje prijatie a vylucenie asociovanych a pridruzenych ¢lenov;
f) podava spravy Rade a Konferencii;
g) na zaklade usmernenia Radou schvaluje dohodu, na ktoru sa odkazuje v ¢clanku 12;
h) schvaluje, meni a doplia svoje proceduralne pravidla; a
i) stanovuje pravidla, na ktoré sa odkazuje v ¢lanku 7 odseku 1.
Clanok 9
Sekretariat
1. Sekretariat na cele s riaditelom tvori personal institatu.

2. S ohladom na vSeobecné pokyny Rady, Konferencie a Predsednictva menuje riaditel dalsi
personal, ktory moéze byt potrebny na plnenie uloh institutu, a to za podmienok a na vykon
povinnosti, ktoré moze urdcit.

Clanok 10

Financ¢né prostriedky
Financné prostriedky nevyhnutné pre ¢innost institatu poskytujua:

a) asociovani a pridruzeni clenovia prostrednictvom clenskych poplatkov;
b) c¢lenovia prostrednictvom dobrovolnych prispevkov, ak si to zelaju; a
c) ostatné zdroje, ktoré mozu prichadzat do uvahy.

Clanok 11
Rozpocet a ucty

Rozpocet a ucty institatu schvaluje Predsednictvo jednoduchou va¢sinou na navrh riaditela.



104/2013 Z. z. Zbierka zakonov Slovenskej republiky Strana 5

Clanok 12
Pravna subjektivita, privilégia a imunity

Institait ma medzinarodnii a domacu pravnu subjektivitu. Na tizemi Finskej republiky ma
privilégia a imunity, ktoré su nevyhnutné na vykon jeho funkcii. Tieto privilégia a imunity su
definované v dohode medzi instititom a vladou Finskej republiky.

Clanok 13
Urovnanie sporov

Akykolvek spor tykajuci sa interpretacie alebo uplatnovania tohto dohovoru, ktory sa neurovna
rokovanim alebo s pomocou Predsednictva, je mozné na zaklade vzajomného stihlasu stran sporu
predlozit na zmierovacie konanie podla dobrovolnych pravidiel zmierovacieho konania Staleho
arbitrazneho sudu.

Clanok 14
Podpis a pravna zavaznost

1. Tento dohovor je otvoreny na podpis europskym Statom a eurdopskym organizaciam pre
regionalnu hospodarsku integraciu v Joensuu 28. augusta 2003. Po tomto datume ostava
otvoreny na podpis v Helsinkach na Ministerstve zahrani¢nych veci Finskej republiky do 28.
novembra 2003.

2. Tento dohovor je predmetom ratifikacie, prijatia alebo schvalenia signatarskymi Statmi a
organizaciami pre regiondlnu hospodarsku integraciu. Listiny o ratifikacii, prijati alebo
schvaleni budu ulozené pri vlade Finskej republiky, ktora kona ako depozitar.

3. Tento dohovor je otvoreny na pristiipenie tym europskym Statom a eur6pskym organizaciam pre
regionalnu hospodarsku integraciu, ktoré ho este nepodpisali. Listiny o pristupe sa ulozia u
depozitara.

4. Na ucely tohto dohovoru je europskym statom stat, ktory je sposobily pre Clenstvo v Europske;j
hospodarskej komisii Organizacie Spojenych narodov ako europsky stat.

Clanok 15
Nadobudnutie platnosti

1. Tento dohovor nadobuda platnost v Sesfdesiaty den po datume ulozenia 6smej listiny o
ratifikacii, prijati, schvaleni alebo pristupe.

2. Pre kazdy sStat a organizaciu pre regionalnu hospodarsku integraciu, ktory alebo ktora
ratifikuje, prijme alebo schvali tento dohovor alebo pristupi k tomuto dohovoru po uloZeni
osmej listiny o ratifikacii, prijati, schvaleni alebo pristupe, nadobudne dohovor platnost v
Sestdesiaty den po datume, ked tento Stat alebo organizacia pre regionalnu hospodarsku
integraciu ulozi svoju listinu o ratifikacii, prijati, schvaleni alebo pristupe.

Clanok 16
Prechodné ustanovenia

1. Nadobudnutim platnosti tohto dohovoru sa vyskumné ustavy, vzdelavacie institiicie, komerc¢né
organizacie, organy na useku spravy lesného hospodarstva, mimovladne organizacie a institacie
podobnej povahy z europskych Statov, ktoré su ¢lenmi alebo asociovanymi ¢lenmi Eurépskeho
lesnickeho institutu zalozeného v roku 1993 ako asociacie podla finskeho prava a ktoré podla
jeho stanov do tohto datumu neoznamili svoju rezignaciu, stanu asociovanymi ¢lenmi institatu.
Institucie podobného charakteru z mimoeuropskych Statov, ktoré st asociovanymi clenmi
zmieneného Europskeho lesnickeho instititu a ktoré neoznamili svoju rezignaciu, sa stanu
pridruzenymi ¢lenmi institatu.

2. Po nadobudnuti platnosti tohto dohovoru zacne institat rokovania s Eurépskym lesnickym
institatom, ktory bol zaloZzeny v roku 1993 ako asociacia podla finskeho prava, o prechode
aktivit a prevode finanénych prostriedkov, majetku a zaviazkov Eurépskeho lesnickeho
institatu, ktory bol zaloZzeny v roku 1993 ako asociacia podla finskeho prava, na institat.
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Clanok 17
Zmeny a doplnenia

1. Tento dohovor moéze byt zmeneny a doplneny na zaklade jednomyselného hlasovania clenov
pritomnych na zasadnuti Rady alebo pisomnym konanim. Depozitar rozposle akykolvek navrh
na zmenu a doplnenie najmenej osem tyzdnov vopred. V pripade pisomného konania depozitar
stanovi termin pre dorucenie odpovedi.

2. Zmeny a doplnenia nadobudaju platnost v Sestdesiaty den po datume, ked vsetky zmluvné
strany oznamili depozitarovi, ze splnili formality poZadované vnutrostatnou legislativou
vzhladom na tieto zmeny a doplnenia.

3. Ak Konferencia neschvali inak, zmeny a doplnenia nemaju vplyv na institucionalne postavenie
asociovanych a pridruzenych clenov.

Clanok 18
Odstupenie

Zmluvna strana moze odstupit od tohto dohovoru na zaklade pisomného oznamenia o odstupeni
depozitarovi. Odstupenie nadobudne platnost rok po prijati oznamenia o odstupeni depozitarom.

Clanok 19
Ukoncenie platnosti

Platnost tohto dohovoru je ukonéena, ked kedykolvek po nadobudnuti jeho platnosti ma menej
ako osem zmluvnych stran.

Na dokaz toho dolu podpisani, riadne na to splnomocneni svojimi vladami, podpisali tento
dohovor.

Dané v anglickom jazyku v Joensuu 28. augusta 2003.
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K oznameniu ¢. 104/2013 Z. z.

CONVENTION ON THE EUROPEAN FOREST INSTITUTE

The Parties to this Convention, hereafter referred to
as the Contracting Parties,

Recalling the forest-related decisions adopted at the
United Nations Conference on Environment and
Development in 1992, the Proposals for Action by the
Intergovernmental Panel on Forests and the
Intergovernmental Forum on Forests, the Expanded
Programme of Work on Forest Biological Diversity
relating to the Convention on Biological Diversity as
well as the outcome of the World Summit on
Sustainable Development;

Recognising the progress and achievements made in
the implementation of the commitments of the
Ministerial Conferences on the protection of forests in
Europe;

Conscious of the changing nature of European forest
and forestry issues and the concerns within society
and the need to generate relevant scientific data with a
view to good decision-making;

Considering that the European Forest Institute was
established as an association under Finnish law in
1993 to contribute to the study of forestry, forests and
forest conservation at a European level;

Mindful of the added value of embedding forestry and
forest research in an international setting;

Desiring to pursue on an international basis their
cooperation in forestry and forest research while at the
same time avoiding duplication of efforts;

have agreed as follows:

Article 1
The Institute

The European Forest Institute (hereafter the
Institute) is hereby established as an international
organisation. It shall have its seat in Joensuu, Finland.

Article 2
Purpose and functions

1. The purpose of the Institute is to undertake research
on the pan-European level on forest policy, including its
environmental aspects, on the ecology, multiple use,
resources and health of European forests and on the
supply of and demand for timber and other forest products
and services in order to promote the conservation and
sustainable management of forests in Europe.

2. In order to achieve its purpose, the Institute

a) provides relevant information for policy-making and
decision-making in European countries relating to
the forest and forest industry sector;

b) conducts research in the above-mentioned fields;

c) develops research methods;

d) organises and participates in scientific meetings;
and

e) organises and disseminates knowledge of its work
and results.

Article 3

Information

The Contracting Parties support the work of the
Institute with forest-related information on specific
request provided it is not available from other data
collecting bodies and as far as it can reasonably be
made available. To avoid duplication of effort, the
Institute aims to ensure appropriate coordination with
other international bodies, including those carrying
out data collection.

Article 4

Members, Associate and
Affiliate Members of the Institute

1. The Contracting Parties are Members of the
Institute.

2. Associate membership of the Institute is open for
research institutes, educational establishments,
commercial  organisations, forest authorities,
non-governmental organisations and institutions of a
similar nature from European States (hereafter
referred to as Associate Members). Affiliate
membership is open for institutions of a similar nature
from non-European States (hereafter referred to as
Affiliate Members). Affiliate Members do not
participate in the decision-making process of the
Institute.

Article 5

Organs

The organs of the Institute shall be a Council, a
Conference, a Board and a Secretariat headed by a
Director.

Article 6
The Council

1. The Council shall consist of representatives of the
Members, and will meet in ordinary session every three
years. An extraordinary session may be held at the
request of a Member or of the Board, subject to
approval by a simple majority of the Members.

Strana 7
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2. The Council shall

a) appoint members of the Board in accordance with
Article 8, paragraphs 2 a), c) and d);

b) give assent to the appointment of the Director in
accordance with Article 8, paragraph 4,
subparagraph d);

¢) set the policy framework for the work of the Institute;

d) take decisions on general issues of a technical,
financial or administrative nature submitted by the
Members, the Conference or the Board;

e) approve, by simple majority, such guidance as may
be necessary for the functioning of the Institute and
its organs; and

f) approve and amend, by a simple majority, its Rules
of Procedure.

3. Each Member shall have one vote. Decisions shall
be taken by consensus, unless otherwise provided in
the Convention.

Article 7

The Conference

1. The Conference shall consist of representatives of
the Associate Members. The Conference shall meet
once a year in plenary session and shall take decisions
by a simple majority. The Affiliate Members may
participate in the annual plenary sessions of the
Conference. Institutions and regional or international
organisations that are not Associate or Affiliate
Members of the Institute may be invited to attend the
plenary sessions of the Conference in accordance with
the rules established by the Board.

2. The Conference shall, inter alia,

a) appoint the members of the Board in accordance
with Article 8, paragraphs 2 b), c) and d);

b) determine the membership fees for the Associate
and Affiliate Members;

c) make recommendations to initiate activities with a view
to the realisation of the purposes of the Institute;

d) approve the audited financial statements;

e) approve the work plan for the following year
submitted by the Board;

f) review and adopt the Annual Report on the
Institute’s activities; and

g) approve and amend its Rules of Procedure.

Article 8
The Board

1. The Board shall be composed of eight individuals
with established competence in the field of the
activities of the Institute. Such Board members may
serve no more than two consecutive terms.

2.

a) Four members of the Board shall be appointed by
the Council for a period of three years.

b) Four members of the Board shall be appointed by
the Conference for a period of three years.

¢) The Council and the Conference shall adopt rules
relating to the process of nomination and rotation of
the members they appoint.

d) Interim vacancies shall be filled by written
procedure by the Council or the Conference,
respectively.

3. The Board shall meet at least once every year and
shall take decisions by a simple majority.

4. The Board shall

a) within the policy framework laid down by the
Council, establish and keep under review the
administrative and research programme of the
Institute’s work;

b) subject to any guidance by the Council, adopt such
internal regulations as may be necessary;

c) approve the budget and the accounts;

d) appoint the Director, subject to assent of the
Council;

e) approve the admission and expulsion of Associate
and Affiliate Members;

f) report to the Council and the Conference;

g) subject to any guidance by the Council, approve the
agreement referred to in Article 12;

h) approve and amend its Rules of Procedure; and

i) establish the rules referred to in Article 7,
paragraph 1.

Article 9

The Secretariat

1. The Secretariat headed by the Director shall
comprise the personnel of the Institute.

2. Subject to any general directions of the Council,
the Conference and the Board, the Director shall
appoint such other personnel as may be required for
the purposes of the Institute on such terms and to
perform such duties as the Director may determine.

Article 10

Financial resources

The financial resources necessary for the

functioning of the Institute shall be provided by:

a) Associate and Affiliate Members, by means of
membership fees;

b) Members, through voluntary contributions if they
so desire; and

c) such other sources as may present themselves.

Article 11
The Budget and the accounts
The budget and the accounts of the Institute shall be

approved by a simple majority by the Board on
proposal of the Director.

Article 12

Legal personality, privileges and immunities

The Institute shall have international and domestic
legal personality. On the territory of Finland it shall
enjoy such privileges and immunities as are necessary
for the exercise of its functions. These privileges and

104/2013 Z. z.
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immunities shall be defined in an agreement between commercial  organisations, forest authorities,

the Institute and the Government of Finland.

Article 13
Dispute-settlement

Any dispute concerning the interpretation or
application of this Convention which is not settled by
negotiation or by the good offices of the Board may,
upon mutual agreement between the parties to the
dispute, be submitted to conciliation under the
Permanent Court of Arbitration Optional Conciliation
Rules.

Article 14

Signature and consent to be bound

1. This Convention shall be open for signature by
European States and European regional economic
integration organisations in Joensuu on 28 August
2003. Thereafter, it shall remain open for signature in
Helsinki at the Ministry for Foreign Affairs of Finland,
until 28 November 2003.

2. This Convention is subject to ratification,
acceptance or approval by the signatory States and
regional economic integration organisations.
Instruments of ratification, acceptance or approval
shall be deposited with the Government of Finland
which shall act as the depositary.

3. This Convention shall be open for accession by
those European States and European regional
economic integration organisations that have not
signed it. Instruments of accession shall be deposited
with the Depositary.

4. For the purposes of this Convention, a European
State is a State which is eligible for membership of the
United Nations Economic Commission for Europe as a
European State.

Article 15
Entry into force

1. This Convention shall enter into force on the sixtieth
day after the date of the deposit of the eighth instrument
of ratification, acceptance, approval or accession.

2. For each State and regional economic integration
organisation ratifying, accepting, approving or acceding to
this Convention after the deposit of the eighth instrument
of ratification, acceptance, approval or accession, the
Convention shall enter into force on the sixtieth day after
the date of deposit of such State or regional economic
integration organisation of its instrument of ratification,
acceptance, approval or accession.

Article 16
Transitional provisions

1. Upon the entry into force of this Convention, the
research institutes, educational establishments,

non-governmental organisations and institutions of a
similar nature from European States that are members
or associate members of the European Forest Institute
established in 1993 as an association under Finnish
law and by that date have not according to its Bylaws
given notice of resignation, shall become Associate
Members of the Institute. Institutions of a similar
nature from non-European States that are associate
members of the said European Forest Institute shall
likewise in the absence of notice of resignation become
Affiliate Members of the Institute.

2. After the entry into force of this Convention the
Institute shall initiate negotiations with the European
Forest Institute established in 1993 as an association
under Finnish law on the transfer of the latter’s
activities, funds, assets and liabilities to the Institute.

Article 17
Amendments

1. This Convention may be amended by the
unanimous vote of the Members present in a meeting of
the Council or by a written procedure. Any proposal for
amendment shall be circulated by the Depositary at
least eight weeks in advance. In case of a written
procedure the Depositary shall fix the deadline for the
replies.

2. The amendment will enter into force on the
sixtieth day after the date on which all the Contracting
Parties have notified the Depositary that they have
fulfilled the formalities required by national legislation
with respect to the amendment.

3. Unless the Conference approves, amendments
shall not affect the institutional position of Associate or
Affiliate Members.

Article 18
Withdrawal

A Contracting Party may withdraw from this
Convention by giving written notice of the withdrawal
to the Depositary. The withdrawal shall be effective one
year after receipt of the notice of withdrawal by the
Depositary.

Article 19
Termination
This Convention shall be terminated if at any time

after its entry into force there are less than eight
Contracting Parties.

In witness whereof, the undersigned, duly authorised
thereto by their respective Governments, have signed
this Convention.

Done in the English language, at Joensuu, this 28"
day of August 2003.
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